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EIROPAS PARLAMENTA REZOLŪCIJAS PRIEKŠLIKUMS

par miera veidošanas un valsts izveides perspektīvām pēckonflikta situācijās
(2008/2097(INI))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā 2000. gada septembra Tūkstošgades deklarāciju, kas Tūkstošgades attīstības 
mērķus (TAM) nosaka kā starptautiskās sabiedrības kopīgi pieņemtus kritērijus 
nabadzības izskaušanai,

– ņemot vērā ANO Ģenerālās asamblejas 2005. gada 24. oktobra Rezolūciju Nr. 60/1 par 
2005. gada pasaules augstākā līmeņa sanāksmes rezultātiem, jo īpaši tās 138.–140. punktu 
par atbildību aizsargāt,

– ņemot vērā Partnerattiecību nolīgumu starp Āfrikas, Karību jūras reģiona un Klusā okeāna 
valstu (ĀKK) grupas locekļiem, no vienas puses, un Eiropas Kopienu un tās dalībvalstīm, 
no otras puses, kas parakstīts 2000. gada 23. jūnijā Kotonū1 un grozīts ar 2005. gada 
25. jūnijā Luksemburgā parakstīto nolīgumu, ar kuru groza Partnerattiecību nolīgumu2

(„Kotonū nolīgums”),

– ņemot vērā 2005. gada 20. decembrī parakstīto Padomes un dalībvalstu valdību pārstāvju, 
kas tikās Padomē, Eiropas Parlamenta un Komisijas kopīgo paziņojumu par Eiropas 
Savienības attīstības politiku „Eiropas konsenss”3,

– ņemot vērā Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju, Eiropas 
Parlamenta un Komisijas kopīgo paziņojumu „Eiropas konsenss par humāno palīdzību”4,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 18. decembra Regulu (EK) 
Nr. 1905/2006, ar ko izveido finanšu instrumentu sadarbībai attīstības jomā5 („attīstības 
sadarbības instruments”),

– ņemot vērā Āfrikas un ES stratēģisko partnerību — ES un Āfrikas augstākā līmeņa 
sanāksmē 2007. gada decembrī pieņemto Āfrikas un ES kopīgo stratēģiju,

– ņemot vērā Vispārējo lietu un ārējo attiecību padomes (VLĀAP) secinājumus, kurus 
pieņēma 2007. gada 19. novembra sanāksmē, kurā piedalījās attīstības un aizsardzības 
ministri un Padomē sanākušie dalībvalstu valdību pārstāvji,

– ņemot vērā VLĀAP secinājums par 2008. gada 16. jūnijā pieņemtajām ES vadlīnijām 
attiecībā uz bērniem bruņotos konfliktos,

– ņemot vērā VLĀAP 2005. gada 21. un 22. novembra secinājumus par ES stratēģiju 

                                               
1 OV L 317, 15.12.2000., 3. lpp.
2 OV L 209, 11.8.2005., 27. lpp.
3 OV C 46, 24.2.2006., 1. lpp.
4 OV C 25, 30.01.2008., 1.–12. lpp.
5 OV L 378, 27.12.2006., 41. lpp.
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attiecībā uz Āfriku,

– ņemot vērā Āfrikas Savienības (ĀS) politikas pamatnostādnes attiecībā uz atjaunošanas un 
attīstības darbu pēckonflikta situācijās (PCRD), kuras apstiprināja ĀS augstākā līmeņa 
sanāksmē no 2006. gada 25. jūnija līdz 2. jūlijam Bandžulā,

– ņemot vērā EDSO Attīstības palīdzības komitejas (APK) nestabilo valstu grupas 
atbalstītos desmit principus par pareizu starptautisko iesaisti nestabilās valstīs un 
situācijās, kuri apstiprināti APK augsta līmeņa sanāksmē 2007. gada 3. un 4. aprīlī Parīzē,

– ņemot vērā EDSO/APK vadlīnijas par drošības nozares reformu un pārvaldību,

– ņemot vērā Komisijas 2007. gada 25. oktobra paziņojumu Padomei, Eiropas Parlamentam, 
Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un Reģionu komitejai — „ES atbilde uz 
nestabilām situācijām — iesaistīšanās situācijās, kad ilgtspējīga attīstība, stabilitāte un 
miers ir apdraudēti” (COM(2007)0643), un tam pievienoto Komisijas dienestu darba 
dokumentu (SEC(2007)1417),

– ņemot vērā 2007. gada 15. novembra rezolūciju par ES atbildi uz nestabilām situācijām 
jaunattīstības valstīs1,

– ņemot vērā ES koncepciju par to, lai atbalstītu atbruņošanos, demobilizāciju un 
reintegrāciju (ADR),

– ņemot vērā 2007. gada 25. oktobra rezolūciju par ES un Āfrikas attiecību stāvokli2,

– ņemot vērā ANO Drošības padomes Rezolūciju Nr. 1325 par sievietēm, mieru un drošību 
un Rezolūciju Nr. 1820 par seksuālu vardarbību pret civiliedzīvotājiem konflikta 
gadījumā,

– ņemot vērā „ES un Āfrikas kopīgās stratēģijas priekšlikumu”, kuru atbalstīja 8. ES un 
Āfrikas ministru trijotnes sanāksme 2007. gada 15. maijā Briselē,

– ņemot vērā EK līguma 177.–181. pantu,

– ņemot vērā Reglamenta 45. pantu,

– ņemot vērā Attīstības komitejas ziņojumu un Sieviešu tiesību un dzimumu līdztiesības 
komitejas un Ārlietu komitejas atzinumus (A6-0000/2008),

A. tā kā puse no valstīm, kuras izkļuvušas no konflikta, atkal nonāk konfliktsituācijā piecu 
gadu laikā, un karadarbības trūkums automātiski nenodrošina noturīgu un ilglaicīgu 
stabilitāti;

B. tā kā TAM izvirza saskaņotus mērķus un termiņus nabadzības izskaušanai ilgtermiņā; tā 
kā līdz 2010. gadam puse no pasaules nabadzīgākajiem iedzīvotājiem varētu dzīvot 

                                               
1 Pieņemtie teksti, P6_TA(2007)0540.
2 Pieņemtie teksti, P6_TA(2007)0483.
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valstīs, kurās notiek vai var izraisīties vardarbīgi konflikti1;

C. tā kā pārskatāma, atbildīga un profesionāla drošības nozare ir ārkārtīgi nozīmīga, lai 
izveidotu apstākļus miera stiprināšanai un attīstībai;

D. tā kā kājnieku un vieglo ieroču izplatīšana veicina konfliktus un noziedzību; tā kā 
2006. gadā trīs ceturtdaļas no reģistrētajiem sauszemes mīnu upuriem bija 
civiliedzīvotāji2;

E. tā kā vardarbīgi konflikti attur ārvalstu investorus, būtiski samazinot izaugsmi;

F. tā kā privātās ekonomiskās iniciatīvas stimulēšana ir jāveic, īstenojot konkurences, zemu 
nodokļu, minimālas regulēšanas un stabilas valūtas principus;

G. tā kā Peru ekonomists Hernando de Soto ir aprēķinājis, ka jaunattīstības valstīs nav 
reģistrēti nekustamie īpašumi par kopējo vērtību 9 triljoni USD3;

H. tā kā patiesības un samierināšanas komisijas var palīdzēt novērst mazāka mēroga 
vardarbību konfliktu laikā, veicināt dialogu starp kopienām un iepriekš konfliktā 
iesaistītajām pretējām pusēm un var nodrošināt tiesiskumu;

I. tā kā pilsoniskā sabiedrība nevar attīstīties virzienā no augšas uz leju; tā kā iestāžu 
sistēma, kas ļauj attīsties pilsoniskajai sabiedrībai, pamatojas uz biedrošanās brīvību un 
vārda brīvību un likuma aizsargātu brīvu plašsaziņas līdzekļu attīstību;

J. tā kā OECD/DAC 2007. gada salīdzinošajā vērtējumā par EK attīstības sadarbības 
politiku norādīts, ka ES sistemātiskāk jāizmanto konfliktu analīze kā daļa no valsts līmeņa 
programmām un projektiem, lai uzlabotu to ietekmi un nodrošinātu, ka tās nenodara 
kaitējumu;

K. tā kā Komisijas galīgais mērķis saskaņā ar paziņojumu par ES atbildi uz nestabilām 
situācijām, vēlākiem Padomes secinājumiem un Parlamenta rezolūciju ir sagatavot 
2009. gadā īstenošanas plānu, kas būtu līdzeklis dažādu ES instrumentu efektivitātes 
novērtēšanai drošības un attīstības jomā, lai varētu tos optimizēt,

1. uzskata, ka koncepcija „atbildība aizsargāt” ir jāuzskata par pilsoņu nacionālās 
suverenitātes uzlabošanas veidu un nevis par līdzekli tās samazināšanai;

2. pauž stingru pārliecību, ka jāpieliek visas pūles, lai nodrošinātu pamatpakalpojumus 
konfliktu zonu iedzīvotājiem, jo īpaši attiecībā uz pārtiku, tīru ūdeni un sanitāriju, 
medikamentiem, veselības aprūpi un personīgo drošību;

3. uzskata, ka pēckonflikta situācijās pēc iespējas ātrāk jāveic pāreja no militārās uz civilo 
drošību un ka civiliem vietējās policijas spēkiem jāpapildina un visbeidzot jāaizstāj 

                                               
1 Starptautiskās attīstības departamenta aprēķini pamatojas uz Pasaules Bankas novērtējumu „Pasaules 
ekonomikas perspektīva 2006. gadā — pārvedumu un migrācijas ekonomiskās sekas”, Pasaules Banka, 
Vašingtona, 14.11.2005.
2 Sauszemes mīnu monitoringa ziņojums 2007. gadā „Ceļā uz pasauli, kurā nav mīnu”.
3 Hernando de Soto „Kapitāla mistērija — kāpēc kapitālisms triumfē rietumvalstīs un nedarbojas nekur citur”.
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starptautiskie spēki;

4. uzskata, ka bijušie kaujinieku līderi jāmudina atteikties no vardarbības pirms iesaistīšanas 
oficiālās institucionālās struktūrās, kas veicina varas dalīšanu, vienlaikus nodrošinot, ka 
sabiedrība un visas ieinteresētās personas tiek aktīvi informētas un iesaistītas visās debatēs 
par varas sadalījumu;

5 uzskata, ka bēgļu un valsts iekšienē pārvietotu personu atgriešanās ir jāizvirza par augstu 
prioritāti, nodrošinot tiem stabilu iztiku, jo īpaši sniedzot funkcionālus veselības un 
izglītības pakalpojumus un darba iespējas, un ka tai jānotiek, izmantojot dialogu starp 
grupām, izglītošanu par mieru, aizspriedumu mazināšanu, apmācību par daudzveidību, 
bijušo kaujinieku iesaistīšanu kopienā un zemes prasību atrisināšanas un ievainojumu 
ārstēšanas procesus;

6. uzsver, ka jārīkojas, lai veicinātu bruņotu konfliktu skarto ģimeņu atkalapvienošanos un 
bērnu reintegrāciju un lai nodrošinātu piekļuvi izglītības programmām, arodizglītībai un 
psiholoģiskam atbalstam;

7. norāda, ka pagaidu institucionālām struktūrām var būt vajadzība saglabāt iezīmes no 
iepriekšējā konflikta (piemēram, etniskas kvotas); uzsver, ka jāizvairās ļaut šādām 
iezīmēm iesakņoties ilgtermiņa institucionālās struktūrās, lai karalaika sadalījums 
neizraisītu sadalītas sabiedrības izveidošanos;

8. uzskata, ka miera veidošanas procesa vietējā vadība ir būtisks instruments ilgtspējīgu 
institūciju veidošanai; uzsver, ka iestādēm, vēlēšanu procesiem, vēlētāju reģistrācijai un 
sarakstiem, vēlētāju identifikācijai un pretkorupcijas mehānismiem ir jābūt pēc iespējas 
pārredzamākiem un atbildīgākiem, jo tie ir nepieciešami, lai aizsargātu tiesiskumu, 
cilvēktiesības, demokrātiskās iestādes un iedzīvotāju cieņu, kā arī ekonomisko attīstību, 
investīcijas un tirdzniecību;

9. uzsver, ka sabiedrības vislabāk ir būvēt „no apakšas uz augšu”; tāpēc atbalsts vietējām 
kopienām, ģimenēm, pilsoniskās sabiedrības organizācijām, mikrokredītu organizācijām 
un vietējiem tīkliem ir priekšnoteikumi sekmīgai attīstības politikai;

10. uzsver, ka attīstības politikas svarīgai prioritātei jābūt zemes reģistru izveidei un 
uzlabošanai, resursu piešķiršanai kartografēšanai un zemes un intelektuālā īpašuma 
reģistrācijai, kā arī resursu piešķiršanai tiesām īpašumtiesību un komerctiesību īstenošanas 
nodrošināšanai un zemes restitūcijas veicināšanai neatkarīgi no dzimuma;

11. norāda, ka dabas resursi, piemēram, nafta un dimanti, var valstīs atkārtoti izraisīt 
konfliktus; atzīstot Kimberlijas procesa sasniegumus, aicina to pastiprināt un piemērot 
efektīvāk;

12. uzskata, ka ir būtiski nodrošināt taisnīgumu konflikta upuriem un ka valsts tiesas ir 
piemērotākas nekā starptautisko kara noziegumu tribunāli, lai nodrošinātu atbildību par 
valsts tiesas procesiem un sodītu vainīgos; uzskata, ka var būt nepieciešama tiesu reforma, 
lai pareizi īstenotu tiesiskumu un nodrošinātu pārredzamību;

13. uzskata, ka jāpieliek visas pūles, lai sauktu pie atbildības personas, kas veikušas seksuālu 
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vardarbību, un nodrošinātu visiem upuriem, jo īpaši sievietēm un meitenēm, vienādu 
aizsardzību saskaņā ar likumu un vienlīdzīgu piekļuvi tiesai1;

14. atzinīgi vērtē ES un Starptautiskās Krimināltiesas (SKT) sadarbību; uzsver, ka ES atbalsts 
ir būtisks, lai īstenotu SKT pilnvaras; uzskata, ka ir nepieciešami ilgstošāki centieni, lai 
SKT sistēma darbotos labāk, saskaņotāk un konsekventāk; mudina ES un ĀS dalībvalstis 
visās konflikta situācijās konsekventi un nekavējoties īstenot visus SKT pieņemtos 
lēmumus par apcietināšanu;

15. mudina dalībvalstis turpināt cīņu pret nesodāmību, jo tas ir visefektīvākais veids, kā 
novērst turpmākus cilvēktiesību pārkāpumus, un atbalstīt starptautiski izveidotu tribunālu 
darbību;

16. uzsver, ka ilgtspējīgs miers daudzējādā ziņā ir atkarīgs no kopienas iesaistīšanās un 
atbildības par miera procesu, kas var būt leģitīms tikai tad, ja sievietes ir vienlīdz 
iesaistītas un ir atzīta to nozīmīgā loma, un ka starptautiskās sabiedrības atbalsts 
pilsoniskās sabiedrības tīkliem, kas savieno vietējās, valsts un starptautiskās iniciatīvas, ir 
būtisks faktors miera procesā2;

17. uzskata, ka attiecīgas pilsoniskās sabiedrības organizācijas var izmantot kā forumu 
dialogam starp konfliktējošām grupās, ja tiek veikta apmācība par konfliktu risināšanu un 
izglītošanu par mieru;

18. atgādina, ka dzimšanas reģistrācija ir viena no būtiskām cilvēktiesībām un pilsoņtiesībām; 
uzsver, ka dzimšanas reģistrācija ir ļoti svarīga, it īpaši bruņota konflikta laikā un pēc tā, 
jo tā palīdz aizsargāt bērnus pret tiesību pārkāpumiem un ir jāuzskata par būtisku attīstības 
jautājumu;

19. uzsver vajadzību pēc konfliktam atbilstīgas pieejas, izstrādājot attīstības programmas, 
kuru vadību uzņemas partnervalsts, lai uzlabotu efektivitāti un ņemtu vērā konflikta 
dinamiku; uzskata, ka kritēriju ieviešana ir noderīgs līdzeklis, lai novērtētu attīstības 
sadarbības pasākumu ietekmi;

20. plāno cieši novērot ES reakciju uz nestabilām situācijām; aicina Komisiju pilnībā informēt 
Parlamentu par turpmākiem pasākumiem, ko veic it īpaši attiecībā uz šo rezultātu 
izmantošanu nākamo pasākumu noteikšanai un plānošanai;

21. uzsver, ka ir svarīgi palielināt EK darbinieku veiktspēju, lai īstenotu konfliktiem atbilstīgu 
plānošanu, izmantojot specializētus norādījumus, it īpaši attiecīgajiem darbiniekiem 
izstrādājot īsu un apstākļiem piemērotu ceļvedi par atbilstību konfliktam, pamatojoties uz 
miera un konfliktu ietekmes novērtējuma sistēmām un resursu paketi par atbilstību 
konfliktam;

22. uzskata par būtisku, lai ES piešķirtu resursus nepieciešamās veiktspējas palielināšanai, 
tostarp valstu parlamentiem pakļautiem iekšējās revīzijas birojiem, lai tie varētu uzraudzīt 

                                               
1 ANO Drošības padomes Rezolūcija Nr. 1820 (2008) par seksuālu vardarbību pret civiliedzīvotājiem konflikta 
laikā.
2 Ar dzimumu saistīti aspekti bruņotu konfliktu nepieļaušanā, Eiropas Parlamenta rezolūcija par sieviešu 
līdzdalību miermīlīgā konfliktu atrisināšanā, OV C 228, 13.8.2001, 186. lpp.
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ES budžeta atbalstu, it īpaši pēckonflikta valstīs, kurās EK programmām ir liela ietekme 
uz konfliktu iespējamību;

23. mudina dalībvalstis sniegt ANO Miera veidošanas komisijai nepieciešamo politisko 
atbalstu un attiecīgus resursus, lai izpildītu uzdevumu uzlabot starptautisko palīdzību 
valstīm, kuras atgūstas pēc konfliktiem;

24. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo rezolūciju Padomei, Komisijai, dalībvalstu un 
kandidātvalstu valdībām un parlamentiem, ANO ģenerālsekretāram, ANO Miera 
veidošanas komisijai, ĀS Komisijai, ĀS Izpildu padomei, Panāfrikas parlamentam un 
ĀKK un ES Apvienotajai parlamentārajai asamblejai.
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PASKAIDROJUMS

IEVADS

Šis ir viens no svarīgākajiem ziņojumiem šajā gadā. Tas ir saistīts ar obligātajām prasībām, 
pamatojoties uz kurām 2005. gada pasaules augstākā līmeņa sanāksmē tika nodibināta ANO 
Miera veidošanas komisija, un tajā par prioritāra nozīme piešķirta šādai atziņai — puse no 
valstīm, kuras izkļuvušas no konflikta, atkal nonāk konfliktsituācijā piecu gadu laikā. Pašlaik 
pasaulē notiek 42 civili konflikti.

Saistībā ar valstu veidošanu pastāv divi būtiski procesa dalībnieki. Pirmais no tiem un 
visbūtiskākais ir pati valsts, kurā ir nestabila situācija. Bez stingras gribas izkļūt no konflikta, 
lai virzītos uz ilglaicīgu mieru, atgriešanās konfliktsituācijā ir gandrīz neizbēgama. Otrs 
būtiskais faktors ir starptautiskā sabiedrība, kuras pienākums ir atbalstīt un stiprināt valsti, kas 
atgūstas no konflikta, sniedzot finansiālu palīdzību un piedāvājot savu pārstāvju zināšanas un 
personīgo pieredzi, lai konsultētu par to, kas veicina vai neveicina valsts veidošanu.

Maršala plāns ir lielisks piemērs tam, kā viena valsts (ASV) spēja iedrošināt visu 
Rietumeiropu pārtraukt karu un nodibināt ilglaicīgu mieru.

Vēlamo ceļu uz mieru ir viegli iezīmēt, bet daudz grūtāk ir pa to virzīties. Teorētiski šis ceļš 
ved no kara uz mieru un pēc tam uz atjaunošanu un panākumiem. Šī ziņojuma tēma saistīta ar 
atbilstošu procedūru minētā plāna īstenošanai, pievēršot uzmanību atjaunošanai kā valsts 
izveides galvenajam attīstības mērķim.

ATTĪSTĪBAS PERSPEKTĪVAS MIERA VEICINĀŠANAI PĒCKONFLIKTA 
SITUĀCIJĀS

Tūlītējās prioritātes:

 nodrošināt drošu telpu darbībai,
 garantēt piekļuvi saldūdenim un, ja iespējams, pārraudzīt mirušo pārvietošanu un 

apglabāšanu saskaņā ar vietējām tradīcijām,
 garantēt piekļuvi pārtikai, apkurei (atkarībā no laika apstākļiem), elektrībai, sanitārijai 

un svarīgākajiem medikamentiem,
 nodrošināt efektīvas izpildvaras (policija) pamanāmu klātbūtni, lai uzturētu likumību 

un kārtību un nepieļautu laupīšanu, kā arī veidot vietējo informatoru tīklu,
 stimulēt vietējo līderu iesaistīšanos varas sadalē un pakalpojumu (veselības aprūpe un 

izglītība) nodrošināšanā, izmantojot vietējās pašvaldības.

Turpmākās prioritātes

Vienlaicīgi ar minētajām jāīsteno arī turpmāk tekstā aprakstītās prioritātes, kas ir būtiskas 
ilglaicīga miera veidošanas komponentes. Ir svarīgi saprast, ka prioritāšu īstenošanas kārtība 
ir atkarīga no konkrētas situācijas, un katrā situācijā tās ir attiecīgi jāpiemēro.

1. Atbruņošana, demobilizācija un reintegrācija (ADR)
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Kā jau minēts, puse no valstīm, kuras izkļuvušas no konflikta, atkal nonāk konfliktsituācijā 
piecu gadu laikā. Tādēļ „telpas nodrošināšana” ir būtisks priekšnoteikums turpmākai attīstībai 
— ekonomikas uzplaukumam, investīcijām un tirdzniecībai, kā arī iedzīvotāju brīvību un 
cieņas nodrošināšanai.

2. Varas sadale (no militārpersonām uz politiskajiem līderiem)
Kaujinieku līderi jāaicina pārtraukt vardarbību un iesaistīties varas sadalē, izmantojot 
institucionālās struktūras.

Vienlaicīgi šajās varas sadales attiecībās ir jāiesaista aktīvi un informēti pilsoņi. Visos posmos 
ir jānodrošina pārredzamība. Nepieciešams ne tikai apspriesties ar visām iesaistītajām pusēm, 
bet ir svarīgi arī informēt, ka notiek apspriešanās ar visām iesaistītajām pusēm.

3. Tiesiskums
Viens no iemesliem tik daudzu valstu atkārtotai nonākšanai konfliktsituācijā ir tas, ka stabilas 
sabiedrības pamats — institūcijas — nav pietiekami spēcīgs, lai apturētu vilinājumu 
atgriezties pie tādām notikumu ietekmēšanas metodēm, kas nodrošina tūlītēju rezultātu. 
Reizēm institūcijas pat var veicināt nestabilitāti. Institūciju veidošanas galvenais uzdevums ir 
tiesiskuma nodrošināšana.

Turklāt šajā posmā tiesiskums ir jāvērš uz to, lai nodrošinātu stabilu centrālo spēku. 
Institūcijām ir jābūt kā centrtieces, nevis centrbēdzes spēkam (tām ir jānodrošina, lai pretējie 
spēki strādātu kopā, nevis attālinātos vēl vairāk).

Valsts izveide ietver darbu pie institūcijām — valstu parlamentiem, demokratizācijas un 
vēlēšanu procesa, korupcijas novēršanas, pārredzamības un pārskatatbildības. Šajos procesos 
ir būtiski iesaistīt vietējos spēkus.

4. Ekonomika
Vardarbīgi konflikti attur ārvalstu investorus un var mazināt valsts izaugsmi vidēji par 2 %. 
Tādas vides izveide, kas sekmē privāto ekonomisko iniciatīvu, ir būtisks aspekts iedzīvotāju 
ekonomiskās situācijas uzlabošanai jaunattīstības valstīs. Privātā iniciatīva ir procesa 
virzītājspēks, tādēļ ir nepieciešams koncentrēties uz tiesību nodrošināšanu privātpersonām, lai 
tās varētu pilnībā izmantot visas iespējas, jo īpaši attiecībā uz pārvietotu personu iesaistīšanu 
ekonomikā.

Veselīgas ekonomikas priekšnoteikumi saskaņā ar Ludwig Erhard, kas bija Rietumvācijas 
kanclers 1960. gados, ir labklājība, ko nodrošina konkurence, zemi nodokļi, minimāls 
regulējums un stabila valūta.

Peru ekonomists Hernando de Soto ir aprēķinājis, ka jaunattīstības valstīs nav reģistrēti 
nekustamie īpašumi par kopējo vērtību 9 triljoni USD. Kamēr šie nekustamie īpašumi ir 
„neoficiāli”, nav iespējams, piemēram, izsniegt hipotekāros kredītus.

Īpašumtiesību aizsardzība ir būtisks attīstības priekšnoteikums. Tādēļ vienai no attīstības 
politikas galvenajām prioritātēm jābūt zemes reģistra izveidei un attīstībai, resursu 
piešķiršanai karšu izstrādei un zemes un intelektuālā īpašuma reģistrācijai, kā arī resursu 
piešķiršanai tiesām īpašumtiesību piemērošanas nodrošināšanai. Tirgus nevar darboties, ja nav 
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izveidota efektīva tiesību sistēma attiecībā uz īpašumtiesībām un līgumsaistībām un to 
piemērošanu ar pienācīgu paredzamību un ātrumu.

Intelektuālā īpašuma tiesību aizsardzība nodrošina un veicina radošumu un uzņēmējdarbību.

5. Civilā policija (tostarp drošības garantēšana un izlūkošana)
Pārredzams, atbildīgs un profesionāls drošības sektors ir ārkārtīgi būtisks aspekts attīstību 
veicinošu apstākļu radīšanai. Pārāk bieži jaunattīstības valstīs, jo īpaši valstīs, kur nesen 
noticis konflikts, drošības spēki nespēj vai nevēlas aizsargāt pilsoņus. Valstīs, kur drošības 
sektors vēsturiski izmantots kā apspiešanas spēks, ir būtiski drošības sektora reformā (DSR) 
iesaistīt vietējās kopienas, tādējādi novēršot nepieciešamību tām uzņemties drošības 
nodrošināšanu. Ir ļoti būtiski, lai pēc iespējas ātrāk notiktu pāreja no militārās uz civilo 
drošību.

Tādēļ drošības, aizsardzības un visu cilvēku piekļuves tiesiskumam nodrošināšana ir 
prioritāra, lai mazinātu nabadzību un nodibinātu mieru. Sākumā izmantoto starptautisko 
tiesiskuma nodrošināšanas spēku vietā ir jāstājas civiliem vietējās policijas spēkiem.

6. Atmīnēšana un kājnieku un vieglo ieroču iznīcināšana
Mīnu un kājnieku un vieglo ieroču (SALW) izplatīšana veicina konfliktus un noziedzību. 
Tādēļ visiem mēģinājumiem uzlabot drošību, lai paātrinātu attīstību, ir jābūt vērstiem pret 
bezatbildīgu ieroču nodošanu un kājnieku ieroču izplatīšanu iedzīvotājiem.

7. Pilsoniskā sabiedrība
Mums ir jāveicina demokrātijas principu ievērošana, preses brīvība un piekļuve precīzai 
informācijai. Apvienošanās tiesības un vārda brīvība veido pilsoniskās sabiedrības pamatu.

Galvenajai pieejai, ko piemēro visiem miera veidošanas pasākumiem, ir jābalstās uz 
pamatvērtību — cilvēka cieņas, brīvības, demokrātijas, cilvēktiesību, tiesiskuma, taisnīguma 
un vienlīdzības — ievērošanu, kā arī valdības atbildību pret iedzīvotājiem. Vietējo iedzīvotāju 
viedoklim ir jābūt miera veidošanas un valsts izveides centienu pamatā.

8. Samierināšana un piedošana
Šis pārejas posma tiesiskuma pīlārs ietver dažādu sabiedrības slāņu samierināšanu, bijušo 
kaujinieku un pārvietoto personu reintegrāciju, dialoga veidošanu starp konfliktējošām 
grupām (ievainojumu ārstēšanu un uz mieru orientētu izglītību), taisnības un samierināšanas 
komiteju un nevardarbīgu strīdu izšķiršanas sistēmu izveidi.

9. Kara noziegumi
Genocīds ir jāsoda, turklāt jānodrošina informēšana par soda piemērošanu. Nepieciešamības 
gadījumā jāizveido kara noziegumu tiesas. Labāk, ja galvenos vardarbības veicējus notiesā 
valsts, nevis starptautiskās tiesas.

10. Tūkstošgades attīstības mērķi (TAM) un atbilstīga iedzīvotāju piekļuve 
pamatpakalpojumiem
Veselības aprūpe, tāpat kā piekļuve dzeramajam ūdenim un sanitārajiem pakalpojumiem, ir 
attīstības priekšnoteikums. Arī pārtikas nodrošinājums ir jānosaka par vienu no būtiskākajām 
prioritātēm. Būtisks nabadzības mazināšanas līdzeklis ir arī izglītība.
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Lielākā daļa valstu, kurās ir augstākie zīdaiņu un bērnu mirstības rādītāji, nesen pārcietušas 
konfliktu. Nedroša vide rada arī labvēlīgus apstākļus organizētajai noziedzībai. Jaunattīstības 
valstu ražošanas jaudas palielināšana, ko sekmē veselīgs un izglītots darbaspēks, ir būtisks 
nabadzības izskaušanas veicināšanas faktors un jānosaka par prioritāti.

11. Dzimumu līdztiesība
Sievietes ir būtiskas dalībnieces miera veidošanas un valsts izveides procesā. Centieni 
izveidot līdztiesīgu sabiedrību var būt ilgtspējīgi tikai tad, ja sievietēm nodrošina pilnvērtīgu 
dalību miera sarunās, politiskajos procesos, ekonomikā un pilsoniskajā sabiedrībā kopumā.

12. Atbilstīga piekļuve ilgtspējīgiem resursiem
Dabas resursu ilgtspējīga un videi draudzīga izmantošana, kā arī atbilstīga piekļuve tiem ir 
būtisks aspekts ilgtspējīgas attīstības nodrošināšanai, tostarp klimata pārmaiņu un bioloģiskās 
daudzveidības samazināšanās jautājumu risināšanai. Somālija ir labs piemērs tam, kas var 
notikt, ja atbilstīgi nepiemēro šo principu.

13. Konfliktu risks
Sniegtā palīdzība var nesniegt pozitīvus rezultātus, ja attīstības procesa dalībnieki neatzīst 
problēmas, kuru dēļ izraisījās konflikts, vai izvairās no to risināšanas. Arī palīdzības 
sniegšana, nepievēršot uzmanību notiekošo konfliktu ietekmei uz attīstību un cilvēku drošību, 
vai atbalsts valstīm, kurās tiek atstumtas atsevišķas etniskās grupas, var pastiprināt konflikta 
veidošanās vai turpināšanās risku. Ir jāveic konflikta novērtējumi un rezultāti jādara zināmi 
plānošanas lēmumu pieņēmējiem.

Konflikta riska novērtējums ietver arī lēmumus jautājumos, vai finansiālo atbalstu sniegt 
valstij vai noteiktai nozarei, vai lielāko daļu palīdzības sniegt valstij tiešā veidā, kādā mērā 
galvenās izglītības, veselības aprūpes un citas attīstības programmas nodrošinās pozitīvu 
ietekmi uz konflikta cēloņiem utt. Novērtējumi ir jābalsta uz pieredzi, kas gūta, sagatavojot 
iepriekšējos konflikta novērtējumus, kā arī uz citiem sociāliem pētījumiem, jo īpaši tiem, kas 
pievērsušies nevienlīdzībai un sociālajai atstumtībai. Jāmēģina izprast un izskaidrot, kādā 
mērā piedāvātā palīdzība un attīstības programmas ir saistītas ar galvenajiem konflikta un 
nabadzības cēloņiem.

14. Starptautisko institūciju loma (starptautiskās sabiedrības vienotība un konsekvence)
ANO Miera veidošanas komisija tika izveidota, lai uzlabotu starptautiskās palīdzības 
sniegšanu un palīdzētu valstīm atgūties pēc konfliktiem. Ir jānodrošina politisks atbalsts un 
atbilstoši resursi šai komisijai, lai tā varētu efektīvi funkcionēt un sasniegt noteiktos mērķus.

Daudzas starptautiskās struktūras atbalsta nepieciešamību pēc labākas koordinēšanas tādās 
pēckonflikta vidēs kā Kongo Demokrātiskā Republika, Sjerraleone un Libērija, tomēr, 
neskatoties uz atsevišķiem uzlabojumiem, to īstenotā prakse bieži vien veicina neatbilstību un 
konkurenci. Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas Attīstības palīdzības komiteja 
(ESAO/APK) periodiski sagatavo pārskatus par tās dalībvalstu sniegtās attīstības palīdzības 
efektivitāti. Šo pārskatu kritēriji būtu jāpaplašina, lai atspoguļotu valstu praksi pēckonflikta 
situācijās.
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